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ABSTRACT

This article reports on the second annual College Greek Exam (CGE), a national exam for students
of ancient Greek, usually given in the second semester of a college sequence. The report begins with
a brief description of the origins and development of the CGE, explaining the philosophy behind the
exam’s syllabus. The format of the CGE is then presented, followed by an analysis of the questions
by grammatical category. The results of the 2010 exam are then compared with 2009 CGE. The
report concludes with an assessment of the strengths and areas for improvement for Greek students.
The report also evaluates the exam itself; the main suggestion is to include more comprehension
questions. There are two appendices: (1) a copy of the 2010 CGE, including the percentages of the
students who marked each answer; (2) a copy of the syllabus for the CGE.!

In March 2010, 239 students from 24 colleges and universities took the second annual Col-
lege Greek Exam (CGE), a national exam for students of ancient Greek, typically in their second
semester of a college sequence. This article gives a brief description of the exam’s origins and
development, as well as analysis of the results of the 2010 exam compared to those for the 2009
exam. It concludes with an assessment of strengths and areas for improvement for Greek students
as well as an evaluation of the exam.

DEVELOPMENT AND PHILOSOPHY OF THE COLLEGE GREEK Exam

The origins of the CGE arose from the desire to institute a separate national exam for col-
lege and university students of ancient Greek, parallel to the National Greek Exam (NGE) for high
school students. The CGE generally follows the format of exams such as the NGE and the NLE but
has a syllabus, vocabulary lists and expectations geared specifically for students at the college lev-
el. Given the great diversity of pedagogical approaches and order of presentation of grammatical
material found in Greek textbooks, the CGE does not follow any one textbook. Through computer
searches, it is now possible to quantify the forms and vocabulary that students are most likely to
encounter in reading ancient Greek texts. Rather than adhere to a particular approach, presenta-
tion, textbook or type of textbook, the syllabus for the CGE bases the inclusion of grammatical
material (Mahoney) and vocabulary (Major) on frequency. For a more detailed exposition of the
philosophical background for the CGE, see Major-Watanabe (this article also includes copies of
the pilot and 2009 CGE). A copy of the syllabus has been appended to this article.

ForMAT AND ANALYSIS OF THE 2010 COLLEGE GREEK Exam

The exam consisted of 40 multiple-choice questions, the last ten of which analyzed a short
Greek passage in which a dog and sheep debate their roles and value to a shepherd. For the first
time since the inception of the Exam, there were two perfect scores of 40. The overall average
was 25.83 (64.58%); the median score was 26 (65%). In what follows, the results of the exam are

1 I wish to thank the Editor of TCL and the anonymous readers for their many helpful suggestions.
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analyzed according to grammatical categories. For reference, a copy of the 2010 exam has been
included as an appendix. The percentage of students marking each answer is given in parentheses
after that answer.

Nouns, adjectives and pronouns

Two questions on nouns asked for specific cases of a noun. Q(uestion)19 asked for the
dative plural of Bactievg and Q23 for the same case and number of wpdypa. For both questions,
77.4% of the students answered correctly.

There were also two questions on the agreement of the article with a noun. In Q1 only
8.4% correctly identified 14 as the article agreeing with yévn. The majority (86.6%) chose 1), not
recognizing that yévn is the neuter plural of 0 yévog. Similarly in Q24 only 39.7% recognized tod
as the correct article for avopog. Again most of the students (51.9%) took the noun as a nominative
singular and chose ¢ as the answer.

Questions on adjectives centered on agreement. For Q5, 86.2% of the students saw that
kak@®v agreed with T®v yYAottdv. In Q25, however, only 28% saw that kakf)g went with To ewc.
The largest group of students (39.7%) chose kaxod as the answer; 26.4% chose kax®dg; 5.9%
picked xax®v. In this case students seemed unsure about the gender of moAic. A significant number
appear simply to have matched up the endings (t6Aemg and kak®dg). As noted above on nos. 1 and
24, the agreement of articles/adjectives and nouns of different declensions proved to be problem-
atic for students.

Q12 posed a question about comparison. Students were asked to fill in the blank in the
sentence: 0 XOKPATNG £0TL GOPDOTEPOG 1| . Only 41% correctly saw that the nominative
0 Evpiidng should be placed in the blank. The rest of the students were divided fairly evenly over
the other answers: 21.3% for 1®v dAhov dvdpdv; 20.9% for toig dArhoig dvopaot; and 16.7% for
100 Evpiridov. Here the students seemed uncertain about what case should follow the comparative
plus 1.

Four questions dealt with pronouns. Nos. 14 and 35 (on the passage) asked about the case
of the pronoun. In Q14, 60.7% correctly identified fjuiv as dative. For Q35 (on the passage), 79.1%
of the students saw that cot was dative and that its function was as the indirect object of mapéyet.
In Q16, 96.7% saw that todto derived from obtog. Q32 (on the passage) posed a question about
relative pronouns; only 29.3% of the students understood that 6¢ referred back to decmotnv. Most
(60.3%) thought that its antecedent was the adverbial adjective Agwvov.

There were five questions about the translation of noun phrases, both from Greek to English
and from English to Greek. Often these questions dealt with the attributive or predicative positions
of adjectives and pronouns. All the questions began with “The best translation of (for) is.”
Q3 asked for the best translation of t0 Tod moAitov ddpov dpiotov, an example of the predicative
position. Here 79.1% of the students correctly chose the phrase “the citizen’s gift is best.” For Q6,
when students were asked the best translation of “the same hope,” 77.4% chose 1 avtn éAnig, rec-
ognizing that avtdg in the attributive position means “the same.” In Q7, 72.4% correctly answered
that katd vopov was best translated by “according to the law.” For Q28, students were asked to
render the phrase “these soldiers” into Greek. Here 66.5% chose oDtot oi otpatiétol, correctly
recognizing that demonstrative adjectives regularly occur in the predicative position. Finally in
Q30, 64% correctly translated “all the letters” with mdvta T ypdppata. Another 24.3% chose
N oo €motorr. Whether translating from Greek to English or English to Greek, the students
seemed to fare about the same.
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Finally, Q13 asked about the translation of the superlative adverb dAn6éctata. In this case
82% translated it as “most truly.”

Verbs

Now we turn to questions on verbal forms. Questions on finite verbal forms asked about the
person, number, tense and mood. Students were not asked to parse the voice of finite verbal forms
(for questions on translating middle/deponent forms, see below).

For Q34 (on the passage), 68.2% correctly identified 610w as second person singular. For
Q29, students had to find the second singular imperfect indicative of dpyw. Students did well with
80.8% giving fpyec as the correct answer. On Q22, 90% were able to convert {ntel (a contract
verb) to the plural. On Q9, 84.5% correctly identified ypdwyete as a future. In Q27, students had
more difficulty in identifying the tense of &€0nie. Here only 42.7% saw that it was aorist, 32.6%
thought that it was perfect, while 19.7% took it as imperfect. Students unfamiliar with -pu verbs,
but familiar with the perfect tense, may have noticed the kappa in the ending and guessed that the
verb was perfect, even though there was not reduplication. This question and Q34 above were the
only ones about —pu verbs. Finally, for Q11, slightly over half of the students (56.5%) saw that
fiveykov derived from @épw.

Several questions asked students for the mood of a verbal form. Q31 (on the passage)
asked about the mood of gimev. On this question, 84.5% correctly answered that it was indicative.
Q2 (the only question on an imperative) was difficult for students. Only 42.7% saw that dikovcov
was aorist imperative; 30.1% guessed that it was future indicative, another 20.5% that it was aorist
indicative and the remainder (6.7%) thought that it was present imperative.

On infinitives, Q26 asked about the tense and mood of memadevkévar; 73.2% recognized
it as the perfect infinitive. This was the only question on a perfect. For Q40 (on the passage), stu-
dents had difficulty identifying the form of dmoBaveiv. Only 37.7% recognized it as aorist, while
over half (51.5%) took it as a present infinitive. Here students seemed unfamiliar with this second
aorist form.

Now let us turn to the questions on participles. Q21 asked students to convert the middle
participle ypaydapuevot to the active. Here 64% correctly chose ypdwyavteg, while 31.8% opted for
the present participle ypdwyovteg. The remaining questions were on the passage. On Q33 87.4%
recognized the case and number of mapeyovcaig as dative plural. For Q39 on the last sentence of
the reading passage (gl 6’ éy® 00 @LAATT® VUAG, 0V véueshal dvvache, pofovpevarl dmobaveiv),
76.2% saw that poPovpevor agreed with the ewes implied in the 2nd person plural verb dVvvacOe.

Students were also asked to translate finite verbs, infinitives and participles. These ques-
tions usually took the form: “The best translation of (for) is.” For Q10, only 44.8%
of the students translated @aiveton as “it seems;” another 39.3% translated it as “he shows.” Here
they were not clearly distinguishing between the active and middle. In Q17, the students also
had difficulty in recognizing the 2nd singular middle-deponent form, where only 39.3% correctly
translated £pyn as “you come;” 28.9% took it to mean “may he come;” 16.7% “may he rule;” and
15.1% “you ruled.” Q15 tested students on the supplementary participle in the phrase Toyydve dv.
Here 61.9% correctly translated “I happen to be.” Finally, in nos. 36-37 (from the reading pas-
sage) students were asked to show their comprehension of the sentence tOv KOva ovV dovGAVTOL
ooty einelv. Q36 asked about the best translation of the aorist participle dkovcavta. Here 82.4%
did well in translating the circumstantial participle as a temporal clause “when he had heard.” For
Q37 students were also asked to translate the indirect statement TOvV KOvVOL OOV GKOVGAVTO QAGTEV
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eimelv. On this question 58.6% correctly chose “they say that when the dog heard he said;” 27.2%
translated “the dog listened and said.”

Other types of questions

There were two questions on transcription and English derivatives. For Q20, 84.1% were
able to transcribe “Homer” from English into Greek. In Q4, 97.5% clearly saw that the word “poli-
tics” derived from moAc.

The only historical question (Q8) asked who was the most important woman poet from
ancient Greece. Here 73.2% of the students answered Sappho (written out in Greek).

There was also one question on the recessive accent. For Q18, 72.8% of the students identi-
fied &uamov as the relevant example.

Q38 was the only comprehension question on the exam, asking what the dog in the passage
claimed. The majority of students (62.3%) answered that the dog “protects the ewes from men and
wolves.”

ComPARISON WITH THE 2009 CGE

Overall students did slightly better on the 2010 exam than on the 2009 exam. As noted
above, 239 students from 24 institutions took the 2010 exam; there were 311 students from 35
institutions taking the 2009 exam. The 2010 students scored a mean of 65.76%, while 62.06% was
the mean for 2009. For the first time two students (from the same school) had perfect scores of 40,
while in 2009 five students scored the peak score of 38 (95%). The low score was a 10 (25%) for
2010; for 2009 this was an 11 (28%).

Only one question appeared on both exams. Q8 (2009) and Q27 (2010) asked about the
tense of &0nke. There was a slight decrease in the score here: 47.3% chose the correct answer in
2009 compared to 42.7% in 2010. The same answers were provided: (a) present; (b) imperfect; (c)
aorist; (d) perfect. The scores for both exams generally followed the same pattern. For 2009 the
scores were as follows: (a) 2.3%; (b) 17.7%; (c) 47.3%; (d) 32.8%. For 2010 the percentages were:
(a) 5%; (b) 19.7%; (c) 42.7%; (d) 32.6%. In both years, it is interesting that after the correct answer
c, the next highest percentage was for answer d (perfect).

Between the two exams, several questions were similar in content but differed in question
format (e.g. most significantly whether the students translated from Greek to English or English to
Greek). These questions are examined by grammatical category below.

Q30 (2009) and Q3 (2010) dealt with the predicative position of the adjective. The ques-
tion for 2009 asked, “Which shows an adjective in the predicative position?”” Only 45.3% chose 1
@vo1g apiotn. The 2010 students were asked to give the best translation of 10 100 moAitov ddpov
dpiotov; here 79.1% answered correctly, “the citizen’s gift is best.” Students on the 2010 seemed
to have less difficulty, insofar as they were only asked to translate the phrase; this required at best
a passive knowledge of the predicative position.

There were two similar questions on pronouns. For 2009, 68.2% correctly chose the da-
tive pl. of éym (Q15); for Q14 in the 2010 exam students were asked about the inverse process of
identifying the case of njuiv. Here 60.7% gave the correct form. On Q11 of the 2009 exam, 62.4%
understood that Tadta derived from ovtog. For 2010 on Q16, 96.7% correctly answered that Todto
derived from ovtog.

The 2010 students did significantly better than the 2009 group on the superlative adverb.
For the 2010 exam students were asked in Q13 for the best translation of dAnféotara and 82%
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answered “most truly”’; the 2009 students had a more difficult time answering Q16: “Which is the
superlative adverb of yaAem6g?” with only 45.3% answering yoAendtata. Here again students
found it easier to translate the superlative adverb (2010) than to produce the form (2009).

Three questions on verbal forms were similar. Q19 (2009) and Q2 (2010) focused on the
imperative. In 2009 only 29.6% gave the right answer, dkovcov, when asked “Which of the fol-
lowing gives the command ‘Listen!’” Many of the students (39.2%) chose the aorist indicative
form fjxovoe; 25.4% picked dovon (which could be interpreted as a 2nd singular future middle,
aorist subjunctive middle, or a 3rd singular aorist subjunctive active), while 5.8% opted for the
imperfect indicative. Here many students chose the aorist indicative, misidentifying the epsilon as
the 2nd singular ending and forgetting that the augment does not appear in the imperative. About a
quarter of them, after eliminating the answers with augments, guessed that the answer was dxovon
instead of dkovcov. The 2010 exam, instead of asking students to produce the correct Greek, asked
students to identify the tense and mood. For 2010, 42.7% correctly gave the tense and mood of
dicovoov. The other responses were future indicative (30.1%), aorist indicative (20.5%) and pres-
ent imperative (6.7%). Students clearly saw that dxovcov (with its sigma) must be either future or
aorist. Although the 2010 students fared better, the imperative continues to pose a challenge for
students.

Q28 (2009) and Q26 (2010) dealt with perfect forms. In 2009 students were asked to com-
plete the sentence “kekpOeactv is”. Here 57.6% answered correctly, but 22.2% took it for a dative,
15.8% as a pluperfect, and 4.2% as an accusative. Not given any indication in the question whether
KEKPLPOGIY Was a noun or a verb, a number of the students were distracted by the answer “dative.”
The 2010 students did fairly well (73.2%) in identifying the tense and mood of the perfect infini-
tive menardevkéval. The other answers were pluperfect infinitive (13%), perfect indicative (8.8%)
and pluperfect indicative (5%). Here students were helped by the fact that the question definitely
indicated that the form was a verb.

There was also a question on both exams involving the aorist middle participle. For 2009
(Q13), 81.4% chose the correct form of the aorist middle participle of BAdntw; for Q21 on the 2010
exam 64% were able to convert the middle participle ypaydpevor into the active. The latter process
was clearly more challenging for the 2010 students.

Q17 of the 2009 exam asked for an example of the fixed accent among four verbal forms;
only 32.2% chose the right example, the perfect participle nopnpévotr. For Q18 on the 2010 exam,
students were asked to find an example of a recessive accent; 72.8% correctly answered &\mov.

Q38 was the only comprehension question on the 2010 exam. Here 62.3% gave the right an-
swer. In 2009, there were five reading comprehension questions about the passage, a legend about
sailors meeting Alexander’s sister, a mermaid, on the high seas. In four of them—Q32 (55.9%),
Q33 (57.2%), Q35 (53.7%), Q38 (71.4%)—the majority of students answered correctly. However,
in Q40, when students were asked what the passage said about the mermaid, only 27.7% gave the
correct answer, “she carries the implements of war.” It is difficult to compare these questions since
they are closely tied to the passages being analyzed. Given that the students have already answered
grammatical questions in the first part of the exam, it would be worthwhile for the writers of the
test to include more reading comprehension questions on the passage, as such questions would
test students on another level of knowledge—their ability to comprehend a continuous passage of
Greek in context.

Finally questions about transliteration were raised in Q1 (2009) and Q20 (2010). For 2009,
63.3% were able to transliterate “Hyperbolus” into Greek, while in 2010, 84.1% correctly con-
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verted “Homer.” Students did better in 2010 in seeing that the “H” in transliteration arose from
the rough breathing. The omicron with rough breathing at the beginning of Homer was easier to
handle than the upsilon of Hyperbolus. The familiarity of the name Homer probably also helped
the 2010 students.

CONCLUSION

Students performed fairly well to very well on producing noun cases, matching 2nd de-
clension adjectives with 2nd declension nouns, translation of noun phrases, the superlative adverb,
parsing -o verbs, translating the supplementary and circumstantial participle, transliteration, Eng-
lish derivatives, and on the historical question.

Areas for improvement include the agreement of adjectives (articles) and nouns of differ-
ent declensions (Q1: 8.4%; Q24: 39.7%; Q25: 28%), comparison (Q12: 41%), the imperative (Q2:
42.7%), and middle/deponent forms (Q10 @aiverai: 44.8%; Q17 €pym: 39.3%).

The writers of the exam offered a variety of questions and an interesting passage. They
did well to introduce for the first time this year questions on comparison and supplementary parti-
ciples. The major weak point of the exam is the lack of comprehension questions on the passage.
Questions should test the ability of students to translate and comprehend larger units than the indi-
vidual words and phrases tested in the first part. Additionally, too many question asking students to
translate from Greek to English may make the exam less challenging for students. I do not see this
as a major problem on this exam but a balance of Greek to English and English to Greek questions
is something that should be carefully preserved on future exams.
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APPENDIX 1. SECOND ANNUAL COLLEGE GREEK Exam (2010)

TIME: 50 MINUTES DO NOT USE A DICTIONARY

Write YOUR NAME at the top left-hand portion of your answer sheet. Write YOUR LAST NAME
FIRST. Be sure to FILL IN THE BUBBLES under your name. DO NOT change the identification
number on the sheet nor add any additional information.

Mark the correct choice ON YOUR ANSWER SHEET. There is only one correct answer/choice
for each question. Choose the BEST POSSIBLE ANSWER.

1. The correct article for the noun yévn is
a. 1 (86.6%) c. 10 (4.2%)
b. ai (0.8%) d. 6 (8.4%)

2. The tense and mood of dkovcov are
a. present imperative (6.7%) c. aorist imperative (42.7%)
b. aorist indicative (20.5%) d. future indicative (30.1%)

3. The best translation of the words 10 tod moAitov ddpov dpioTtov is
a. the best gift is for the citizen (16.3%)
b. the citizen’s gift is best (79.1%)
c. the gift is better than the citizen (4.2%)
d. it is best for the citizen to have a gift (0.4%)

4. An English word that is derived from noAig is

a. polish (0.0%) c. politics (97.5%)

b. polite (1.3%) d. polychrome (1.3%)
5. The adjective that agrees with the noun t®v yAwttdv is

a. evdaipmv (7.1%) c. Kok®V (86.2%)

b. gvdaipovog (1.7%) d. kaxadg (5.0%)
6. The best translation into Greek of the words the same hope is

a. N TG €Amic (9.2%) c. N oot €Amic (77.4%)

b. tic 1 éAmig (1.7%) d. abtn M éimig (11.7%)
7. The best translation of the words xotd vopov is

a. according to law (72.4%) c. down from the law (15.1%)

b. after the law (4.6%) d. with the law (7.5%)

8. The most important woman poet from ancient Greece is
a. ABfjvau (13.8%) c. Aptepig (7.5%)
b. Zaned (73.2%) d. ZopokAng (5.4%)
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9. What is the tense of ypayete?

10

I1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

a. perfect (1.7%) c. future (84.5%)
b. aorist (5.0%) d. present (8.8%)
. The best translation for @aivetat is

a. he shows (39.3%) c. it seems (44.8%)

b. we appear (2.5%) d. they show (12.6%)
fveykov is a form of which verb?

a. vopuito (9.2%) c. vikdo (15.1%)

b. dyyéo (19.2%) d. pépw (56.5%)
Fill in the blank: 6 ZoKkpdng £€0Ti GOPDOTEPOS T .

a. 0 Evpuidng (41.0%) c. tod Evpuidov (16.7%)

b. t@v dAhov dvopdv (21.3%) d. Toic dArotg avopdaot (20.9%)
The best translation for dAn0éctata is

a. truer (13.0%) c. true (3.8%)

c. truly (1.3%) d. most truly (82.0%)
The case of fuiv is

a. nominative (11.3%) c. dative (60.7%)

b. genitive (4.6%) d. accusative (23.4%)
The best translation for Tvyydveo dv is

a. [ hit them (5.4%) c. I happen to be (61.9%)

b. I am meeting them (18.0%) d. therefore I happen (14.2%)
tov71o is a form of which word?

a. to0g (1.3%) c. o010 (96.7%)

b. tomog (0.8%) d. o0d¢ic (1.3%)
The best translation for &pyn is

a. you come (39.3%) c. may he rule (16.7%)

b. may he come (28.9%) d. you ruled (15.1%)
Which of the following is an example of the recessive accent?

a. ameiv (7.1%) c. xpnotog (8.8%)

b. Amovtog (10.9%) d. Eamov (72.8%)

The dative plural of factAedg is
a. paciriéa (4.6%) c. Paciredor (77.4%)
b. Bacrel (10.0%) d. Bactréwg (7.5%)

60
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20. The name of the epic poet Homer is written in Greek as
a. Hounepog (1.3%) c. ‘Ounpog (84.1%)

b. Ounpog (11.3%) d. Hounpog (3.3%)

21. The active participle that corresponds to the middle participle ypayépevor is
a. yphwyavteg (64.0%) c. ypayopevor (2.5%)
b.yphwyovteg (31.8%) d. ypagpdpevor (1.7%)

22. Making the person of {ntel plural yields the form
a. (nrodpev (1.7%) c. intd (2.5%)

b. {nrodow (90.0%) d. nteiv (5.9%)

23. The dative plural of wpayua is
a. mpaypotog (2.5%) c. mpaypoot (77.4%)

b. mpaypoatt (15.5%) d. mphyparo (4.6%)

24. The form of the definite article that agrees with dvopog is
a. 0 (51.9%) c. T00¢ (4.6%)

b. 16 (3.3%) d. 100 (39.7%)

25. The form which agrees with (modifies) néAewg is
a. xaxfc (28.0%) c. KaK®G (26.4%)

b. xaxod (39.7%) d. kax@v (5.9%)

26. The tense and mood of memodevkévan are
a. pluperfect infinitive (13.0%) c. pluperfect indicative (5.0%)
b. perfect infinitive (73.2%) d. perfect indicative (8.8%)

27. The tense of &€0nke is

a. present (5.0%) c. aorist (42.7%)
b. imperfect (19.7%) d. perfect (32.6%)
28. The best translation into Greek of the words these soldiers is
a. ol otpatidrtat avtoli (7.5%) c. ol avtol otpatidtar (18.4%)
b. ol otpatidrar obtwg (7.1%) d. obto1 oi oTpoTidTar (66.5%)

29. The 2" person singular imperfect indicative of Gpyo is
a. fpyes (80.8%) c. p&eg (10.0%)
b. dpye (4.2%) d. apyec (4.6%)

30. The best translation into Greek of the words all the letters is
a. | mdoa EmotoAn] (24.3%) c. mav ypappa (2.1%)
b. whvta T ypappota (64.0%) d. mdca émotoin (9.6%)
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Answer questions 31-40 based on the passage below. This fable has a dog and sheep debating their

roles and value to a shepherd.

éte pavai Toig {hoic noav, 1 dig Tpdg TOV SeomdTnV elnev

«Agwov motelg, O¢ MUV pev Taig Kol dpvog Kol TuPOV TAPEXOVGULS OVOEV
dtdmg, T@® d¢ Kuvi, 6¢ 0VOEV AyaBdV Gotl mapEyeL, LeYEANV

86&av S18mc.» TOV KhVa 0DV dxodoavTa eucty eimely «vai po At’,

EY® Yap it O kol VA cdlmv, kai o1’ Eue ovd’ ol dvBpwmot

VUAG KAEMTOVGLY 000’ Aprtalovcty ol Adkot. €10’ €y 00 PLAATTO VUG,
o0 véueohat dvvache, pofovpevarl amobaveiv.»

ol apveg lambs, sheep

Cdov -ov 16 animal

KVOV, Koveg 6 dog

AVKOG -0v 6 wolf

vai pa Aia yes, by Zeus (used in invocations)
vépopan go to pasture, graze
6te when

01g, diog 1] ewe (female sheep)
napéym provide

TUPOG -0 6 cheese

oofovpa fear

31. The mood of ginev (line 1) is
a. infinitive (6.7%) c. participle (6.7%)
b. indicative (84.5%) d. imperative (1.7%)

32. &¢ (line 2) refers to

a. ogomdtnv (line 2) (29.3%) c. topov (line 2) (5.9%)

b. Aewov (line 1) (60.3%) d. 1® wxvvi (line 3) (3.8%)
33. The case and number of mapeyovoaic (line 2) are

a. nominative singular (0.4%) c. dative plural (87.4%)

b. dative singular (2.1%) d. accusative plural (9.6%)

34. The person and number of 6idwg (line 3) are

a. first person plural (10.5%) c. second person plural (11.7%)
b. second person singular (68.2%)  d. third person plural (9.2%)

35. The case and function of cot (line 3) are
a. dative, in apposition to 1@ xvvi (line 3) (8.8%)
b. dative, indirect object to mapéyet (line 3) (79.1%)
c. nominative, subject of 616w¢ (line 3) (6.7%)
d. nominative, modifying ¢ (line 3) (4.6%)
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36. The best translation for dxovcavta (line 4) is
a. “when he had heard” (82.4%) c. “listen!” (2.9%)
b. “the things he had heard” (8.8%) d. “when he will listen” (5.4%)

37. In line 4, the best translation of the words tov kVva.... €lmely is
a. “the dog listened and said” (27.2%)
b. “they say that when the dog heard he said” (58.6%)
c. “the dog said that he had heard and spoken” (9.6%)
d. “they say that dogs listen and speak™ (4.2%)

38. In lines 5-7 the dog claims that
a. he protects the ewes from men and wolves (62.3%)
b. the ewes fear that the dog will hand them over to thieves or wolves (10.0%)
c. the master will kill both the ewes and the dog (4.6%)
d. even if he protects the ewes, they can still by stolen by men (22.6%)

39. The participle poBovuevar (line 7) agrees with which noun?
a. the dogs (7.5%) c. the ewes (76.2%)
b. the master (9.2%) d. the wolves (6.7%)

40. What form is amoBaveiv (line 7)?
a. present infinitive active (51.5%)
b. perfect infinitive active (4.6%)
c. aorist infinitive active (37.7%)
d. aorist infinitive middle (5.9%)

TEAOX
The End
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APPENDIX 2. COLLEGE GREEK ExAM SYLLABUS
Third Annual Exam (2011)

All questions ask the student to choose the best from four different answers. The first thirty (30)
questions test the material listed below. The last ten questions test comprehension of a brief simple
passage of adapted Attic Greek prose.

A. FORMS

a.

VERBS: w-verbs (including contract verbs) in (1) all persons (2) singular and plural

(3) present, imperfect, future, aorist and perfect tenses (4) indicative, infinitive,

participle, imperative (present and aorist active only) (5) active and middle voices.

See vocabulary list of regular verbs for which students should know definitions and

for pr—verbs.

One question will ask students to recognize the correct form of a verb accented

recessively.

NOUNS:

I** Declension (vikm, y®pa, poipa, YA®TTO, TOAITNG types)

2" Declension (inmog, d®pov types)

3" Declension (éAmig, odpa, yévog, TOMS types)

See vocabulary for a full list of nouns.

+ the definite article 0, 1, 10

ADJECTIVES: dyaf6g, d&loc, evdaipwv, aAndng, 1ovg types

See vocabulary for a full list of adjectives. Regular formations of the comparative

and superlative degrees.

PRONOUNS: avtég -1 -0; &yd; ékeivog —1 —o; O¢, 1, O; 00delg, ovdepia, 0VdEV;

obtog, abtn, TodT0; 6V; TIG, TU; TiC, T

CONJUNCTIONS: dAAG, Yép, 84, éav/el, 1, kai, pév, 811, obv, obte, 1€, OC

PREPOSITIONS: av(d), an(6), du&), €ig, €k/EE, &v, én(1), kat(d), pet(d), map(a),

nepi, mpdg, VT(0)

ADVERBS: ye, o1, &t1, un, viv, ov/o0k/ovy, obtme, mg

Regular formations of the positive, comparative and superlative degrees.

GRAMMAR and SYNTAX

i. Predicate and attributive positions
ii. Case Usage: Nominative (subject, predicate), Genitive (possession),
Dative (indirect object, means), Accusative (direct object), Vocative (direct
address).
iii. Mood Usage: participle (used in comprehension questions but questions

do not ask to name a type of use), infinitive (complementary), imperative
(command), indirect statement with infinitive or 8tV ®g.

B. VOCABULARY: The attached vocabulary lists verbs, nouns and adjectives for which
students are responsible.

a.

In the reading passage, words of regular formation and analogous to (or compounds
of) those in the vocabulary will be glossed with a vocabulary entry. For example,
if ékpépopev appears, the gloss will appear as “€xpépw carry out.”

Words using constructions or forms for which students are not responsible will be
glossed with a translation, for example: “iva...pe0yoyuev so that ...we would escape.”

64
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C. CULTURE
a. Students should know the following names and places. The questions will be basic
in content but require the student to recognize the names in the original Greek.
Homer, Sappho, Aesop, Sophocles, Euripides, Herodotus, Thucydides, Pericles,
Socrates, Plato, Aristotle, Xenophon, Alexander, the Olympian gods, Hercules,
Perseus, Achilles, Agamemnon, Helen, Hector, Odysseus, Athens, Sparta, Thebes,
Corinth, Mycenae, Marathon, Thermopylae.
Example: Who wrote the tragedy Oidimovg Topavvog? (a) 0 Zokpdtng (b) 1 Zamed
(c) 6 ITepuchiic (d) 6 ZopoxrAfig
D. TRANSLITERATION and DERIVATIVES
Example: The English word “cycle” is derived from the Greek word (a) y0yAog (b) kbkiog
(c) yodyrog (d) xodkAog

VOCABULARY
for the
COLLEGE GREEK EXAM (CGE)

This list contains 250 words for which students are expected to know basic definitions when taking the CGE. It
contains 100 verbs, 100 nouns and 50 adjectives. This list supplements the words listed on the main syllabus. Any
words used on the exam which are not on this list will be glossed.

VERBS

ayyé\lo announce

dyo lead, bring

aipéo take (mid: choose)
aitéwm ask

axov® hear

apoptdveo make a mistake, miss the target

amobvnoko die
apnalm snatch
Gpyo rule

Baivo walk

BéAAw throw
BAdmto hurt

Prémw see

BovAevw deliberate
BovAopat want, wish
Youé® marry

yeldo laugh
yiyvopou become, be
yiyvéokm come to know, learn
Ypaoo write

d¢l it is necessary
delkvopt show
déyopar welcome
dnAow show
dwddokm teach
Sidmu give

Sk pursue

dokel it seems

Spdom do

dvvapon be able, can
£€0éhm wish

gipi be

gl go (future only)
ginov say (aorist only)
€lavvo drive

Epyopon come, go (present only)
£€00im eat

gvpioko find

&ym have, hold

Cawm live

ntéw seek

Bepamedm serve
iotnuu stand

KoAéow call

keledw order
Kkwdvvedo risk

KIWvE® move

KAénto steal

konTo cut

kpivo judge, decide
kpvmto hide

kretvo kill

K®OAD® prevent
Aayyéve obtain by a lottery
Aadéo talk, babble
hopPéve take
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AovBave do without being noticed
Aéyo say, speak

Aeinw leave

Mo loosen, destroy
povBave learn

néAhm intend, going to
péva stay

oém hate

VIKG® conquer, win
vopifw consider

oida know (perfect only)
opbo see

opeilm owe

moded® educate

mhoyw suffer, experience
TV stop

neibw persuade

mépne send

ninto fall

moTEV® trust

moém make

mpdrtte do

okomém look at

otéMo send

Tépve cut

Tifn put

tikto give birth

Tipde honor

Tpénm turn

Tpépm nourish

TpEY® run

tuyxave happen (+ part.) hit, meet, have (+ gen.)
¢aivo show, appear
PEPM carry

eevyo flee, run away
onui say

oéw love

@povém think

@uAdtTe guard

¢V® produce

xpN it is fated, necessary
XOPED move

yevdo lie, cheat
oeerém help

NOUNS

vikn type 17

aydmn —g, 1 love, charity

avaykn —nmg, 1 necessity

apetn -fic, 1 excellence

ditn —g, N blindness, destruction

yvéun —ng, 1 thought, intelligence, opinion
dikn —ng, 1 justice, lawsuit

66

elpfivn -1g, 1 peace
€MOTOAN -fiG, 1| message, letter
nodovn -\g, N pleasure
péyn —ne, 1 battle
pnyovi -fig, 1 device
vikn —ng, 1 victory
TéYvn Mg, M art, skill
TN -fg, N value

oY Mg, N luck

pov1 -, 1] sound, voice
yoyn -fig, 1| breath, soul

xopo type 7

dyopd., -0, 1 market place
aitio -og, 1 cause

Bio —ag, 1 force

€kKAnoio —og, 1 assembly
nuépa —og, 1 day

0ed -dg, 1 goddess
XOPO_—ag, 1| country

@pa —ag, 1 season

YA®tTO type 3

yYA®dtTO MG, 1 tongue, language
56&a —g, N glory, opinion
BdAratta —g, 1 sea

uoipa type 2
yoia —ag, 1) earth
poipa -ag, 1 fate

moMtng type 4
deomdNG -0V, O master

moutig —oD, O creator, poet
moAitng —ov, 0 citizen
GTPUTIOTNG —OV, O soldier

inmog type 3242

dyyelog —ov, 6 messenger, angel
avBpwmog -ov, 6/1 human being
Biog —ov, o life

dfjpog -ov, 6 people

dodAog -ov, 0 slave

£10ipog -ov, 6 companion

fiAl0g —ov, O sun

Bavatog —ov, 0 death

0edc —od, 6 god

Bopog —od, 6 soul, spirit

toTpdg —od, 6 doctor

inmog —ov, 0 horse

KOGpOG —ov, 0 order

KOKAOG —ov, 6 circle

KOpLog —ov, 0 lord, master
Adyog —ov, 6 word
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udbog —ov, O story

vopog —ov, 6 custom, law
&évog —ov, o foreigner, stranger
oikog —ov, O house

ovpavog —ob, O sky, heaven
TOAENOG —OV, O war
TOTANOG —O0D, O river

pvOupog —od, 6 rhythm
oTpUTN YOG —0v, O general
to6mOg —ov, 6 place, topic
THpavvog —ov, O ruler, tyrant
vidg —od, 6 son

Umvog —ov, 0 sleep

@OPog —ov, o fear

¥XPpOVOG —ov, O time

Biprog —ov, 1 book
0006 —ov, 1 road
mapBévog —ov, 1 girl

ddpov type 7
dgimvov —ov, 10 feast

dévdpov —ov, 106 tree
ddpov —ov, 16 gift
£pyov —ov, 16 work
iepov —od, 16 temple
TpOG®TOV —ov, T6 face
TéKvov —ov, 10 child

E\mig type 2
€\mic -1dog, 1 hope
Epwg -otog, 6 love

o@pa type 5
Ypappo —atoc, T letter

glkoc, eikdTog, TO proper, probable
mparypo —atog, T thing

o®uo —0tog, T6 body

xpfina —otog, To thing, (pl.) money

yévog type 7

Yévog —ovg, 10 race, family
£€0vog —ovg, T6 nation

£00o¢, -ovug, 6 custom, character
€1d0g -ovg, 16 form

£10g -ovg, 1O year

KA€og —ovg, 16 glory

Téhog —ovg, 10 end

mohg type 4
moTIG, -e™C, 1 trust

TOMG, -€MG, 1) a city

UPp1g —ewc, N offense, disrespect, arrogance

(001G —€mG, 1| nature

other types 4
dpymv —ovtog, o ruler, archon

Baoctievg, Baciéwmc, 6 king
daipmv —ovog, 6 spirit, god, demon
Kfjpv§ —vKoc, 6 messenger

irregular 4
avnp, avopog, 6 man
yovn, yovaikoc, | woman

ump, uNTpog, 1| mother
Tathp, ToTPoG, O father

ayabog type 16

ayabog -1 -6v good

dAlog —nm —ov other
dpiotoc —n —ov best
devodg — --6v awesome
dfjhog -1 -ov clear
€xaotog —n —ov each

€uoc -1 -6v my, mine
KoKog -1 -6v bad

KaAdG -1 -Ov beautiful
pnévog —n —ov alone, single
TpdTOG —1 —OV first

606G —1 —Ov your, yours
60poG -1 -6V wWise

¢idog — —ov beloved, dear
YoAemog -1 -ov difficult
xpnotdc -1 -6v useful

a&oc type 15

a&rog —a —ov worthy

BapPapog —ov foreign, barbarous
devTepog —a —ov second
€xdrepog —a —ov each of two
€levBepog —a —ov free

£€tepog —a —ov other

€x0p0og —a -ov hated

NUETEPOG —0L —OV Oour

poakpoc -a -6v long

Hkpog -6 -6v small

ppiog —a —ov countless

moiog —o. —ov what sort of?
movnpoc —a —ov evil, painful
notepog —a —ov which of the two?
padl0c —o —ov easy

gvdaipwv type 7
aueivov -ov better

Beitiwv -ov better

é\dccmv —ov smaller, less
gvdaipwv —ov happy, lucky, blessed
fiocwv -ov less, weaker
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kpelocwv -ov stronger €00V —€lo —V straight
mielwv, TAéov/mlelov more Ndvg -gla, -0 sweet
0&vg —ela -0 sharp
aAnOng type 3 Tayvg —lo -0 quick
aAnONg -£g true
capnG -&¢ clear irregular 3
yevdng -£¢ false péyog peyddn péya big
mag ndca wav all
100¢ type 6 TOAVG TOAATY TOAD many

Bapvg —eia —0 heavy
Bpaydc —lo —v short



